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N:o L 405/6 EUROOPAN YHTEISÖJEN VIRALLINEN LEHTI 31.12.92

NEUVOSTON ASETUS (ETY) N:o 3951/92,

annettu 29 päivänä joulukuuta 1992,

tiettyihin taiwanilaista alkuperää oleviin tekstiilituotteisiin sovellettavasta tuontimenettelystä

EUROOPAN YHTEISÖJEN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan talousyhteisön perustamis­
sopimuksen ja erityisesti sen 113 artiklan ,

ottaa huomioon komission ehdotuksen , ja

sekä katsoo , että

tiettyihin taivvanilaista alkuperää oleviin tekstiilituottei­
siin sovellettavasta tuontimenettelystä 22 päivänä joulu­
kuuta 1986 annetussa neuvoston asetuksessa (ETY) N:o
4134/86 (*) vahvistetaan kyseisten tuotteiden yhteisöön
suuntautuvaan tuontiin 31 joulukuuta 1992 asti sovellet­
tava menettely ,

tämä menettely olisi säilytettävä kyseisen päivän jälkeen ,
ja sitä olisi mukautettava yhteisön tekstiilituotteita
koskevan kauppapolitiikan tarkistamisen ja 1 päivänä
tammikuuta 1993 tapahtuvan sisämarkkinoiden toteut­
tamisen yhteydessä ,

tuotteiden vapaaseen liikkeeseen luovutukseen olisi eri­
tyisesti tämän asetuksen tavoitteiden noudattamisen
varmistamiseksi vaadittava tuontilupa, joka annetaan
esitettäessä taiwanilaisen , kaikki tarvittavat takuut anta­
van toimielimen antama vientiasiakirja ,

edellä mainittuihin määrällisiin kiintiöihin ei olisi mää­
rättävä luettaviksi yhteisön tullialueelle sisäisessä jalos­
tusmenettelyssä tai muussa väliaikaisen maahantuonnin
menettelyssä tuotuja ja tämän alueen ulkopuolelle sa­
massa tilassa tai valmistuksen jälkeen jälleenvietyjä
tuotteita eikä käsiteollisuustuotteita tai perinteisiä kan­
sanperinnetuotteita , joita varten ei ole vielä otettu
käyttöön asianmukaista todistusmenettelyä ,

Taivvaniin sovellettavaan tuontimenettelyyn kuuluvien
tekstiilituotteiden osalta , joille ei ole vahvistettu määräl­
lisiä rajoituksia , olisi määrättävä mahdollisuudesta ottaa
käyttöön näitä rajoituksia tiettyjen edellytysten täyt­
tyessä ,

todettaessa , että tämän asetuksen soveltamisalaan kuu­
luvia Taiwanin alkuperätuotteita on tuotu yhteisöön
tätä asetusta kiertäen , olisi säädettävä mahdollisuudesta
vähentää kyseiset määrät vastaavista tämän asetuksen
mukaisesti vahvistetuista määrällisistä kiintiöistä ,

olisi säädettävä mahdollisuudesta ottaa käyttöön erityi­
siä määrällisiä kiintiöitä ulkoisessa jalostusliikenteessä
tuotetuille tuotteille ,

perustamissopimuksen 8 a artiklassa määrätään , että
yhteisö toteuttaa toimenpiteet sisämarkkinoiden toteut­
tamiseksi 31 päivään joulukuuta 1992 mennessä ; sisä­
markkinat käsittävät alueen , jolla ei ole sisäisiä rajoja
ja jolla tavaroiden , henkilöiden , palvelujen ja pääomien
vapaa liikkuvuus taataan ,

olisi luotava uusi , yhteisen kauppapolitiikan periaattee­
seen perustuva määrällisten rajoitusten hallintojärjestel­
mä yhteisön tuomioistuimen vahvistamien suuntaviivo­
jen mukaisesti ja sisämarkkinoiden toteutumisen 1 päi­
vänä tammikuuta 1993 huomioon ottaen ,

tuontikiintiöiden hallintomenettelyn on perustuttava
järjestelmään , jossa jäsenvaltiot myöntävät lupia yhtei­
sön tasolla vahvistettujen määrällisten perusteiden
mukaisesti ,

luotavan hallintomenettelyn on taattava kaikille haki­
joille yhteisön määrällisten kiintiöiden käyttö ,

yhteen tai useampaan yhteisön alueeseen rajoitetut
valvonta- tai suojatoimenpiteet ovat ilmeisesti tarkoi­
tuksenmukaisempia kuin koko yhteisöön sovellettavat
toimenpiteet ; nämä toimenpiteet voidaan kuitenkin
sallia ainoastaan vaihtoehtoisten ratkaisujen puuttuessa
ja poikkeuksellisesti ; on syytä valvoa , että nämä toimen­
piteet ovat väliaikaisia ja aiheuttavat mahdollisimman
vähän häiriötä sisämarkkinoiden toiminnalle ,

tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat tarkoituk­
senmukaisia ja tarpeellisia sekä yhteisen kauppapolitii­
kan toteuttamiseksi että niiden toimenpiteiden turvaa­
miseksi , joita yhteisö on jo alkanut toteuttaa tekstiili- ja
vaatetusalalla , ja

nykyisin voimassa oleva tuontimenettely lakkaa olemas­
ta voimassa 31 päivänä joulukuuta 1992 ; on määrättävä
ennen 1 päivää tammikuuta 1993 lastattuja tuotteita
koskevat siirtymäsäännökset ,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1 . Liitteessä I oleviin luokkiin kuuluvien tuotteiden
yhteisöön tuontiin 1 päivään tammikuuta 1993 31 päi­
vään joulukuuta 1995 sovelletaan tämän asetuksen
säännöksiä .

0 ) EYVL N:o 386, 31.12.1986 , s . 1 . Asetus sellaisena kuin se
on viimeksi muutettuna asetuksella (ETY) N:o 344/92
(EYVL N:o L 42 , 18.2.1992 , s . 1 ).
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on mukautettava 9 artiklassa säädettyä menettelyä
noudattaen , jos tämä osoittautuu tarpeelliseksi sen
varmistamiseksi , että yhdistettyyn nimikkeistöön myö­
hemmin tehtävät muutokset tai jokin näiden tuotteiden
luokittelua muuttava päätös ei johda näidenmäärällisten
rajoitusten vähenemiseen .

2 . Luokittelu perustuu yhdistettyyn nimikkeistöön
(CN).

3 . Jollei tässä asetuksessa toisin säädetä , 1 kohdassa
tarkoitettujen tekstiilituotteiden tuontiin yhteisöön ei
kohdisteta määrällisiä rajoituksia tai vaikutukseltaan
vastaavia toimenpiteitä .

3 artikla

1 . Tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluviin luok­
kiin kuuluvien taivvanilaista alkuperää olevien , liitteessä
II mainitsemattomien tekstiilituotteiden tuontiin voi­
daan kohdistaa yhteisössä määrällisiä rajoituksia , jos
tällaisen tuonnin taso ylittää saman tuotteen edellisen
vuoden kokonaistuonnin seuraavilla prosenttimäärillä :

- I ryhmän tuotteiden luokat : 0,4% ,

- II ryhmän tuotteiden luokat : 2 % ,

- III ryhmän tuotteiden luokat : 6 % .

2 . Tällaisia rajoituksia ei voida vahvistaa vuosittain
alhaisemmiksi kuin 106 prosenttia siitä tuonnin tasosta ,
joka on saavutettu edellisenä sellaisena vuonna , jona
tuonti on ylittänyt 1 kohdan soveltamisesta johtuvan
kynnyksen , eikä alhaisemmiksi kuin 1 kohdan soveltami­
sesta johtuva taso , eikä alhaisemmiksi kuin kyseiseen
luokkaan kuuluvien Taivvanin alkuperätuotteiden tuon­
nin taso vuonna 1985 .

3 . Jos on ilmeistä , että määrällisten rajoitusten käyt­
töönoton edellytykset täyttyvät yhdellä tai useammalla
yhteisön alueella , komissio voi vaihtoehtoisia ratkaisuja
tarkasteltuaan poikkeuksellisesti sallia valvontatoimen­
piteiden tai määrällisten rajoitusten soveltamisen tällä
alueella tai näillä alueilla , jos se pitää tällaisia toimenpi­
teitä tarkoituksenmukaisempina kuin koko yhteisöön
sovellettavia toimenpiteitä .

Näiden toimenpiteiden on oltava väliaikaisia ja aiheutet­
tava mahdollisimman vähän häiriötä sisämarkkinoiden
toiminnalle .

4 . Komissio vahvistaa 1 ja 2 kohdassa tarkoitetut
rajoitukset 9 artiklassa tarkoitettua menettelyä noudat­
taen .

5 . Edellä 2 artiklassa tarkoitettujen määrällisten kiin­
tiöiden hallintoa koskevia säännöksiä ja erityisesti tämän
asetuksen 2 , 4, ja 6—8 artiklaa sovelletaan tämän artiklan
mukaisesti vahvistettuihin määrällisiin rajoituksiin , jol­
lei 9 artiklassa tarkoitettua menettelyä noudattaen
annetuissa säännöksissä toisin säädetä .

2 artikla

1 . Vuosina 1993 , 1994 ja 1995 on liitteessä II mainittu­
jen taiwanilaista alkuperää olevien tekstiilituotteiden
tuonti yhteisöön toteutettava mainitussa liitteessä vah­
vistettujen määrällisten yhteisön kiintiöiden rajoissa .

2 . Tätä asetusta sovellettaessa alkuperätuotteen käsite
ja alkuperän valvonnan yksityiskohtaiset säännöt ovat
ne , jotka määritellään voimassa olevissa asiaa koskevissa
yhteisön säännöissä .

3 . Edellä 1 kohdassa tarkoitettujen tuotteiden vapaa­
seen liikkeeseen luovutus yhteisössä edellyttää sellaisen
tuontiluvan esittämistä , jonka jäsenvaltioiden viran­
omaiset antavat tuojan pyynnöstä tämän esitettyä liit­
teessä III olevan mallin mukaisen ja Taiwan Textile
Federationin antaman vientiasiakirjan , sanotun kuiten­
kaan rajoittamatta muiden tämän artiklan säännösten
soveltamista .

4 . Tuontijäsenvaltion viranomaisten on annettava
tuontilupa noudattaen asetuksessa (ETY) N:o
4136/86 (*) vahvistettuja sääntöjä ja menettelyjä , sellaisi­
na kuin ne ovat sisämarkkinoiden toteuttamisen huo­
mioon ottamiseksi mahdollisesti myöhemmin muutet­
tuina ja täytäntöönpantuina .

Ensimmäisen alakohdan mukaisesti sallittu tuonti on
luettava sille vuodelle vahvistettuihin määrällisiin kiin­
tiöihin , jonka aikana tuotteet on lastattu Taivvanissa .

Tätä asetusta sovellettaessa tavaroiden lastausta on
pidettävä suoritettuna sinä päivänä, jona ne on vientiä
varten lastattu lentokoneeseen , ajoneuvoon tai alukseen .

5 . Tässä asetuksessa tarkoitettujen tuotteiden vapaa­
seen liikkeeseen luovutukseen yhteisössä 1 päivän tam­
mikuuta 1993 jälkeen sovelletaan ennen kyseistä päivää
voimassa ollutta tuontimenettelyä, jos tuotteet on lastat­
tu Taivvanissa ennen 1 päivää tammikuuta 1993 .

6 . Jos on ilmeistä , että yhteisössä tarvitaan lisämääriä
liitteessä II tarkoitettuja tuotteita , liitteessä II tarkoitet­
tuja määriä suurempien määrien tuonti voidaan sallia
9 artiklassa säädettyä menettelyä noudattaen .

7. Liitteessä II vahvistettujen määrällisten rajoitusten
ja tuoteluokkien , joihin niitä sovelletaan , määritelmiä

4 artikla

1 . Yhteisö voi 9 artiklassa säädettyä menettelyä nou­
dattaen sallia 2 artiklassa säädetyt määrälliset kiintiöt
ylittävän tuonnin joko siten , että siirretään edellisen
vuoden kiintiöistä käyttämättä jääneet määrät tai siten ,(!) EYVL N:o L 387, 31.12.1986 , s . 42
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käyttöön liitteessä II tarkoitetuille tuotteille tai 3 artiklan
mukaan määrällisten rajoitusten alaisille tuotteille .

7 artikla

että käytetään vuoden kiintiöitä etukäteen ; siirron ja
ennakkokäytön määrät on rajoitettava vastaavasti enin­
tään 7 ja 5 prosenttiin korotettavasta kiintiöstä .

2 . Yhteisö voi 9 artiklassa säädettyä menettelyä nou­
dattaen sallia jonkin kiintiön käyttämättä jääneiden
määrien siirron toiseen kiintiöön ainoastaan seuraavin
rajoituksin :

- I ryhmän luokkien 2 ja 3 välillä : 4 prosenttia kiintiöstä ,
johon siirto kohdistuu,

- I ryhmän luokkien 4 ja 8 välillä : 4 prosenttia kiintiöstä ,
johon siirto kohdistuu,

- I , II ja III ryhmän luokista II ja III ryhmän luokkiin :
5 prosenttia kiintiöstä , johon siirto kohdistuu .

Ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettuihin siirtoihin
sovellettava vastaavuustaulukko on liitteessä I.

Edellä 1 artiklassa tarkoitettuja yhteisön tullialueelle
sisäisessä jalostusmenettelyssä tai muussa väliaikaisen
maahantuonnin menettelyssä tuotuja ja tämän alueen
ulkopuolelle samassa tilassa tai valmistuksen jälkeen
jälleenvietyjä tuotteita ei lueta 2 ja 3 artiklassa tarkoitet­
tuihin kiintiöihin .

8 artikla

1 . Edellä 1 artiklassa tarkoitettuja tuotteita ei lueta
2 ja 3 artiklassa tarkoitettuihin kiintiöihin , jos ne
täyttävät seuraavat edellytykset :

a ) ainoastaan käsi - tai jalkakäyttöisillä kangaspuilla
kudotut Taivvanin kotiteollisuudessa perinteisesti
valmistetut kankaat ;

b) Taivvanin kotiteollisuudessa perinteisesti valmistetut
vaatteet tai muut tekstiilitavarat , jotka on tuotettu
käsin edellä kuvailluista kankaista ja ommeltu yksin­
omaan käsin ilman konetta ;

c ) Taivvanin kotiteollisuudessa valmistetut kansallista
perinnettä olevat käsin tehdyt tekstiilituotteet .

3 . Edellisissä kohdissa säädettyjä joustavuutta koske­
via säännöksiä samanaikaisesti sovellettaessa ei voida
ylittää 12:ta prosenttia minkään kyseisen kiintiön osalta .

4 . Kun 2 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen yhteisön
kiintiöiden alaisia tuotteita koskevissa perinteisissä
kauppavirroissa ilmenee äkillisiä ja vahingollisia muu­
toksia , jotka aiheuttavat suoran tuonnin alueellista
keskittymistä yhteisössä , komissio etsii ratkaisun näihin
ongelmiin 9 artiklassa säädettyä menettelyä noudattaen .

2 . Edellä 1 kohdan soveltamiseksi tuotteiden mukana
on niitä tuotaessa oltava liitteessä III olevan mallin
mukainen Taiwan Textile Federationin antama todistus .

5 artikla

Komission todetessa yhteisössä voimassa olevien sään­
nösten mukaisesti suoritettujen tutkimusten perusteella ,
että tämän asetuksen mukaisesti vahvistettuihin määräl­
lisiin kiintiöihin kuuluvia Taivvanin alkuperätuotteita
on jälleenlähetetty tai niiden reittiä on muutettu taikka
niitä on muuten tuotu yhteisöön tätä asetusta kiertäen
ja että tämä kiertäminen on selvästi todistettu , komissio
vähentää tämän asetuksen mukaisesti vahvistetuista
määrällisistä kiintiöistä kyseisiä Taivvanin alkuperätuot­
teita vastaavan määrän 9 artiklassa säädettyä menettelyä
noudattaen .

9 artikla

Jos tässä artiklassa määriteltyä menettelyä on noudatet­
tava , asian saattaa komitean käsiteltäväksi sen puheen­
johtaja omasta aloitteestaan tai jäsenvaltion edustajan
pyynnöstä .

6 artikla

Asetuksen (ETY) N:o 636/82 ( J ) edellytykset täyttävässä
taloudellisesti vaikuttavassa ulkoisessa jalostustoimin­
nossa saaduille tuotteille varattuja erityiskiintiöitä voi­
daan 9 artiklassa säädettyä menettelyä noudattaen ottaa

Komission edustaja , joka toimii komitean puheenjohta­
jana , tekee komitealle ehdotuksen tarvittavista toimen­
piteistä . Komitea antaa lausuntonsa ehdotuksesta mää­
räajassa , jonka puheenjohtaja voi asettaa asian kiireelli­
syyden mukaan . Lausunto annetaan perustamissopi­
muksen 148 artiklan 2 kohdassa niiden päätösten
edellytykseksi määrätyllä enemmistöllä , jotka neuvosto
tekee komission ehdotuksesta . Komiteaan kuuluvien
jäsenvaltioiden edustajien äänet painotetaan mainitussa
artiklassa määrätyllä tavalla . Puheenjohtaja ei osallistu
äänestykseen .(!) EYVL N:o L 76 , 20.3.1982 , s . 1
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Komissio päättää suunnitelluista toimenpiteistä , jos ne
ovat komitean lausunnon mukaiset .

Jos suunnitellut toimenpiteet eivät ole komitean lausun­
non mukaisia tai lausuntoa ei ole annettu , komissio
tekee viipymättä neuvostolle ehdotuksen tarvittavista
toimenpiteistä . Neuvosto ratkaisee asian määräenem­
mistöllä .

10 artikla

Komiteaa voidaan kuulla kaikissa muissa tämän asetuk­
sen soveltamiseen liittyvistä kysymyksistä , jotka komi­
tean puheenjohtaja saattaa sen käsiteltäviksi joko omas­
ta aloitteestaan tai jonkin jäsenvaltion edustajan pyyn­
nöstä .

11 artikla

Tämä asetus tulee voimaan päivänä , jona se julkaistaan
Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä .

Sitä sovelletaan 1 päivään tammikuuta 1993 31 päivään
joulukuuta 1995 .

Jos neuvosto ei ole ratkaissut asiaa kuukauden kuluessa
siitä , kun asia on tullut vireille neuvostossa, komissio
tekee päätöksen ehdotetuista toimenpiteistä .

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava , ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa .

Tehty Brysselissä 29 päivänä joulukuuta 1992 .

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
D. HURD
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LIITE 1

LUETTELO 1 ARTIKLASSA TARKOITETUISTA TUOTTEISTA

1 . Luokkiin 1—114 kuuluvien tuotteiden perusainetta koskevien yksityiskohtaisten tietojen puuttuessa ,
näitä tuotteita pidetään yksinomaan villasta tai hienosta eläimenkarvasta , puuvillasta tai tekokuidusta
koostuvina .

2 . Vaatteet , joita ei voida tunnistaa miesten tai poikien taikka naisten tai tyttöjen vaatteiksi , luokitellaan
naisten tai tyttöjen vaatteina .

3 . Ilmaisulla "vauvanvaatteet" tarkoitetaan enintään myyntikokoa 86 olevia vaatteita .

RYHMÄ I A

Luokka CN-koodi Tavaran kuvaus

Vastaavuustaulukko

kpl/kg g/kpl

(D (2) (3) (4) (5)

1 52041100 Puuvillalanka , ei vähittäismyyntimuodossa
5204 19 00

5205 11 00
5205 12 00
5205 13 00
5205 14 00
5205 15 10
5205 15 90
5205 21 00
5205 22 00
5205 23 00
5205 24 00
5205 25 10
5205 25 30
5205 25 90
5205 31 00
5205 32 00
5205 33 00
5205 34 00
5205 35 10
5205 35 90
5205 41 00
5205 42 00
5205 43 00
5205 44 00
5205 45 10
5205 45 30
5205 45 90

5206 11 00
5206 12 00
5206 13 00
5206 14 00
5206 15 10
5206 15 90
5206 21 00
5206 22 00
5206 23 00
5206 24 00
5206 25 10
5206 25 90
5206 31 00
5206 32 00
5206 33 00
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( 1 ) (2) (3 ) (4) (5)

1
(jatkuu)

5206 34 00
5206 35 10
5206 35 90
5206 41 00
5206 42 00
5206 43 00
5206 44 00
5206 45 10
5206 45 90

ex 5604 90 00

2 5208 11 10
5208 11 90
5208 12 11
5208 12 13
5208 12 15
5208 12 19
5208 12 91
5208 12 93
5208 12 95
5208 12 99
5208 13 00
5208 19 00
5208 21 10
5208 21 90
S208 22 11
5208 22 13
5208 22 15
5208 22 19
5208 22 91
5208 22 93
5208 22 95
5208 22 99
5208 23 00
5208 29 00
5208 31 00
5208 32 11
5208 32 13
5208 32 15
5208 32 19
5208 32 91
5208 32 93
5208 32 95
5208 32 99
5208 33 00
5208 39 00
5208 41 00
5208 42 00
5208 43 00
5208 49 00
5208 51 00
5208 52 10
5208 52 90
5208 53 00
5208 59 00

5209 11 00
5209 12 00
5209 19 00
5209 21 00
5209 22 00
5209 29 00
5209 31 00
5209 32 00
5209 39 00
5209 41 00
5209 42 00
5209 43 00

Kudotut puuvillakankaat , pyyheliinafrotee- tai sen kaltaiset kudo­
tut froteekankaat , nukkakankaat , kudotut nauhat, silmukkanuk­
kakankaat , chenillelankakankaat , tylli ja solmitut verkkokankaat ,
ei kuitenkaan lintuniisikankaat



Il /Nide 20 Euroopan yhteisöjen virallinen lehti 141

l 2 3 (4) 5

2
(jatkuu)

5209 49 10
5209 49 90
5209 51 00
5209 52 00
5209 59 00

5210 11 10
5210 11 90
5210 12 00
5210 19 00
5210 21 10
5210 21 90
5210 22 00
5210 29 00
5210 31 10
5210 31 90
5210 32 00
5210 39 00
5210 41 00
5210 42 00
5210 49 00
5210 51 00
5210 52 00
5210 59 00

5211 11 00
5211 12 00
5211 19 00
5211 21 00
5211 22 00
5211 29 00
5211 31 00
5211 32 00
5211 39 00
5211 41 00
5211 42 00
5211 43 00
5211 49 11
5211 49 19
5211 49 90
5211 51 00
5211 52 00
5211 59 00

5212 11 10
5212 11 90
5212 12 10
5212 12 90
5212 13 10
5212 13 90
5212 14 10
5212 14 90
5212 15 10
5212 15 90
5212 21 10
5212 21 90
5212 22 10
5212 22 90
5212 23 10
5212 23 90
5212 24 10
5212 24 90
5212 25 10
5212 25 90

5811 00 00ex

ex 6308 00 00
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(5 )( 1 ) (2) (3 ) (4)

2 a ) 5208 31 00 a ) joista muut kuin valkaisemattomat tai valkaistut
5208 32 11
5208 32 13
5208 32 15
5208 32 19
5208 32 91
5208 32 93
5208 32 95
5208 32 99
5208 33 00
5208 39 00
5208 41 00
5208 42 00
5208 43 00
5208 49 00
5208 51 00
5208 52 10
5208 52 90
5208 53 00
5208 59 00

5209 31 00
5209 32 00
5209 39 00
5209 41 00
5209 42 00
5209 43 00
5209 49 10
5209 49 90
5209 51 00
5209 52 00
5209 59 00

5210 31 10
5210 31 90
5210 32 00
5210 39 00
5210 41 00
5210 42 00
5210 49 00
5210 51 00
5210 52 00
5210 59 00

5211 31 00
5211 32 00
5211 39 00
5211 41 00
5211 42 00
5211 43 00
5211 49 11
5211 49 19
5211 49 90
5211 51 00
5211 52 00
5211 59 00

5212 13 10
5212 13 90
5212 14 10
5212 14 90
5212 15 10
5212 15 90
5212 23 10
5212 23 90
5212 24 10
5212 24 90
5212 25 10
5212 25 90

ex 5811 00 00

ex 6308 00 00
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( 1 ) 2 3 4 5

3 55 12 11 00 Kudotut synteettikatkokuitukankaat , nukkakankaat , silmukka­
nukkakankaat (myös pyyheliinafrotee- tai sen kaltaiset kudotut
froteekankaat) ja chenillelankakankaat , ei kuitenkaan kudotut
nauhat

55 12 19 10
5512 19 90
5512 21 00
5512 29 10
5512 29 90
5512 91 00
5512 99 10
55 12 99 90

5513 11 10
5513 11 30
5513 11 90
5513 12 00
5513 13 00
5513 19 00
5513 21 10
5513 21 30
5513 21 90
5513 22 00
5513 23 00
5513 29 00
5513 31 00
5513 32 00
5513 33 00
5513 39 00
5513 41 00
5513 42 00
5513 43 00
5513 49 00

5514 11 00
5514 12 00
5514 13 00
5514 19 00
5514 21 00
5514 22 00
5514 23 00
5514 29 00
5514 31 00
5514 32 00
5514 33 00
5514 39 00
5514 41 00
5514 42 00
5514 43 00
5514 49 00

5515 11 10
5515 11 30
5515 U 90
5515 12 10
5515 12 30
5515 12 90
5515 13 11
5515 13 19
5515 13 91
5515 13 99
5515 19 10
5515 19 30
5515 19 90
5515 21 10
5515 21 30
5515 21 90
5515 22 11
5515 22 19
5515 22 91
5515 22 99
5515 29 10
5515 29 30
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3 4 (5 )( 1 ) ( 2)

3 5515 29 90
<atkuu) 5515 91 10

5515 91 30
5515 91 90
5515 92 11
5515 92 19
5515 92 91
5515 92 99
5515 99 10
5515 99 30
5515 99 90

5803 90 30

ex 5905 00 70

ex 6308 00 00

3 a ) 5512 19 10
5512 19 90
5512 29 10
5512 29 90
5512 99 10
5512 99 90

5513 21 10
5513 21 30
5513 21 90
5513 22 00
5513 23 00
5513 29 00
5513 31 00
5513 32 00
5513 33 00
5513 39 00
5513 41 00
5513 42 00
5513 43 00
5513 49 00

a ) joista muut kuin valkaisemattomat tai valkaistut

5514
5514
5514
5514
5514
5514
5514
5514
5514
5514
5514
5514

21 00
22 00
23 00
29 00
31 00
32 00
33 00
39 00
41 00
42 00
43 00
49 00

5515 11 30
5515 11 90
5515 12 30
5515 12 90
5515 13 19
5515 13 99
5515 19 30
5515 19 90
5515 21 30
5515 21 90
5515 22 19
5515 22 99
5515 29 30
5515 29 90
5515 91 30
5515 91 90
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( 1 ) (2) (3 ) (4) (5)

3 a ) 5515 92 19
(jatkuu) 5515 92 99

5515 99 30
5515 99 90

ex 5803 90 30

ex 5905 00 70

ex 6308 00 00
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RYHMÄ I B

( 1 ) 3 (4) ( 5 )

4 6,48 154Paidat , T-paidat , kevyet , tiheäsilmukkaiset puserot tai pujopaidat ,
joissa on pyöreä , poolo- tai pystykaulus (muuta kuin villaa tai
hienoa eläimenkarvaa ), aluspaidat ja niiden kaltaiset tavarat ,
neulosta

(2)

6105 10 00
6105 20 10
6105 20 90
6105 90 10

6109 10 00
6109 90 10
6109 90 30

6110 20 10
6110 30 10

4,53 2215 Neulepuserot , pujopaidat (myös hihattomat), neulepuseron ja
-takin yhdistelmät, liivit ja takit ( ei kuitenkaan leikatut ja
ommellut ); anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot,
tuulitakit ja niiden kaltaiset tuotteet , neulosta

6101 10 90
6101 20 90
6101 30 90

6102 10 90
6102 20 90
6102 30 90

6110 10 10
6110 10 31
6110 10 35
6110 10 38
6110 10 91
6110 10 95
6110 10 98
6110 20 91
6110 20 99
6110 30 91
6110 30 99

6 1,76 568Miesten ja poikien polvihousut, shortsit ( ei kuitenkaan uimahou­
sut) ja pitkät housut, kudottua kangasta ; naisten ja tyttöjen pitkät
housut , kudottua kangasta , villaa , puuvillaa tai tekokuitua ;
vuorillisten verryttelypukujen alaosat , ei kuitenkaan luokkiin 16
ja 29 kuuluvat, puuvillaa tai tekokuitua

6203 41 10
6203 41 90
6203 42 31
6203 42 33
6203 42 35
6203 42 90
6203 43 19
6203 43 90
6203 49 19
6203 49 50

6204 61 10
6204 62 31
6204 62 33
6204 62 39
6204 63 18
6204 69 18

6211 32 42
6211 33 42
6211 42 42
6211 43 42

7 Naisten ja tyttöjen puserot ja paitapuserot, villaa , puuvillaa tai
tekokuitua , myös neulosta

5,55 1806106 10 00
6106 20 00
6106 90 10

6206 20 00
6206 30 00
6206 40 00

8 Miesten ja poikien paidat , villaa , puuvillaa tai tekokuitua , muuta 4,60
kuin neulosta

2176205 10 00
6205 20 00
6205 30 00
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RYHMÄ II A

( 1 ) 2 3 (4 5

5802 11 00
5802 19 00

Pyyheliinafrotee- tai sen kaltaiset kudotut froteekankaat , puuvil­
laa ; pyyheliinat , pyyheliinafroteeta tai sen kaltaista kudottua
froteekangasta , puuvillaa , muuta kuin neulosta

ex 6302 60 00

Vuodeliinavaatteet , muuta kuin neulosta6302 21 00
6302 22 90
6302 29 90
6302 31 10
6302 31 90
6302 32 90
6302 39 90

Lanka synteettikatkokuiduista , ei kuitenkaan vähittäismyynti­
muodoissa

9

20

22

22 a )

23

5508 10 11
5508 10 19

5509 11 00
5509 12 00
5509 21 10
5509 21 90
5509 22 10
5509 22 90
5509 31 10
5509 31 90
5509 32 10
5509 32 90
5509 41 10
5509 41 90
5509 42 10
5509 42 90
5509 51 00
5509 52 10
5509 52 90
5509 53 00
5509 59 00
5509 61 10
5509 61 90
5509 62 00
5509 69 00
5509 91 10
5509 91 90
5509 92 00
5509 99 00

5508 10 19

5509 31 10
5509 31 90
5509 32 10
5509 32 90
5509 61 10
5509 61 90
5509 62 00
5509 69 00

a ) joista akryylisiä

5508 20 10 Lanka muuntokatkokuiduista , ei kuitenkaan vähittäismyynti­
muodoissa

5510 11 00
5510 12 00
5510 20 00
5510 30 00
5510 90 00
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( 1 ) (2) (3 ) (4) (5 )

32 5801 10 00 Nukkakankaat , silmukkanukkakankaat ja chenillelankakankaat
5801 21 00 (muut kuin puuvillaiset pyyheliinafrotee- ja sen kaltaiset kudotut
5801 22 00 kankaat ja kudotut nauhat ja tuftatut tekstiilikankaat), villaa ,
5801 23 00 puuvillaa tai tekokuitua :
5801 24 00
5801 25 00
5801 26 00
5801 31 00
5801 32 00
5801 33 00
5801 34 00
5801 35 00
5801 36 00

5802 20 00
5802 30 00

32 a ) 5801 22 00 a ) joista puuvillavakosamettia

39 6302 51 10
6302 51 90
6302 53 90

ex 6302 59 00
6302 91 10
6302 91 90
6302 93 90

ex 6302 99 00

Pöytäliinat , pyyheliinat , muuta kuin neulosta , muuta kuin pyyhe­
liinafroteeta ja sen kaltaista puuvillaa
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RYHMÄ II B

(3) (4) (5 )( 1 )

12 41Sukat , sukkahousut , myös terättömät , alussukat, puolisukat , 24,3
sukansuojukset ja niiden kaltaiset neuletuotteet , ei kuitenkaan paria
vauvoille tarkoitetut , myös suonikohjusukat , ei kuitenkaan luok­
kaan 70 kuuluvat tuotteet

( 2)

6115 12 00
6115 19 10
6115 19 90
6115 20 11
6115 20 90
6115 91 00
6115 92 00
6115 93 10
6115 93 30
6115 93 99
6115 99 00

13 Miesten ja poikien alushousut, naisten ja tyttöjen pikkuhousut ja
muut alushousut , neulosta , villaa , puuvillaa tai tekokuitua

17 596107 11 00
6107 12 00
6107 19 00

6108 21 00
6108 22 00
6108 29 00

14 0,72 1 389Miesten ja poikien päällystakit , sadetakit ja muut takit , myös
viitat , kudottua kangasta , villaa , puuvillaa tai tekokuitua (ei
kuitenkaan hupputakit ) ( luokkaan 21 kuuluvat)

6201 11 00
ex 6201 12 10
ex 6201 12 90
ex 6201 13 10
ex 6201 13 90

6210 20 00

15 0,84 1 190Naisten ja tyttöjen päällystakit , sadetakit (myös viitat ) ja jakut ,
takit ja bleiserit , kudottua kangasta , villaa , puuvillaa tai tekokui­
tua (ei kuitenkaan hupputakit) ( luokkaan 21 kuuluvat)

6202 11 00
ex 6202 12 10
ex 6202 12 90
ex 6202 13 10
ex 6202 13 90

6204 31 00
6204 32 90
6204 33 90
6204 39 19

6210 30 00

16 0,80 1250Miesten ja poikien puvut, yhdistelmäasut , ei kuitenkaan hiihtopu­
vut, villaa , puuvillaa tai tekokuitua , ei kuitenkaan neulosta ;
miesten ja poikien vuorilliset verryttelypuvut, joiden päällinen on
yhtä ja samaa kangasta , puuvillaa tai tekokuitua

6203 11 00
6203 12 00
6203 19 10
6203 19 30
6203 21 00
6203 22 80
6203 23 80
6203 29 18

6211 32 31
6211 33 31

17 Miesten ja poikien takit ja bleiserit , villaa , puuvillaa tai tekokuitua ,
muuta kuin neulosta

1,43 7006203 31 00
6203 32 90
6203 33 90
6203 39 19

18 Miesten ja poikien aluspaidat , alushousut , yöpaidat, pyjamat,
kylpytakit , aamutakit ja niiden kaltaiset tavarat , muuta kuin
neulosta

6207 11 00
6207 19 00
6207 21 00
6207 22 00
6207 29 00
6207 91 00
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( 1 ) (2) (3 ) (4) (5)

18 6207 92 00
(jatkuu) 6207 99 00

6208 U 00 Naisten ja tyttöjen aluspaidat , alushameet , pikkuhousut ja muut
6208 19 10 alushousut , yöpaidat , pyjamat, aamupuvut (negliges ), kylpytakit ,
6208 19 90 aamutakit ja niiden kaltaiset tavarat , muuta kuin neulosta
6208 21 00
6208 22 00
6208 29 00
6208 91 10
6208 91 90
6208 92 10
6208 92 90
6208 99 00

19 6213 20 00 Nenäliinat , muuta kuin neulosta 59 17
6213 90 00

21 ex 6201 12 10 Hupputakit ; anorakit (myös hiihtotakit ja -puserot), tuulipuserot , 2,3 435
ex 6201 12 90 tuulitakit ja niiden kaltaiset tavarat , villaa , puuvillaa tai tekokui­
ex 6201 13 10 tua , muuta kuin neulosta ; vuorillisten verryttelypukujen yläosat ,
ex 6201 13 90 ei kuitenkaan luokkiin 16 tai 29 kuuluvat, puuvillaa tai tekokuitua
6201 91 00
6201 92 00
6201 93 00

ex 6202 12 10
ex 6202 12 90
ex 6202 13 10
ex 6202 13 90
6202 91 00
6202 92 00
6202 93 00

6211 32 41
6211 33 41
6211 42 41
6211 43 41

24 6107 21 00 Miesten ja poikien yöpaidat , pyjamat , kylpytakit , aamutakit ja 3,9 257
6107 22 00 niiden kaltaiset tavarat , neulosta
6107 29 00
6107 91 00
6107 92 00

ex 6107 99 00

6108 31 10 Naisten ja tyttöjen yöpaidat , pyjamat , aamupuvut (negliges),
6108 31 90 kylpytakit , aamutakit ja niiden kaltaiset tavarat , neulosta
6108 32 11
6108 32 19
6108 32 90
6108 39 00
6108 91 00
6108 92 00
6108 99 10

26 6104 41 00 Naisten ja tyttöjen leningit , villaa , puuvillaa tai tekokuitua 3,1 323
6104 42 00
6104 43 00
6104 44 00

6204 41 00
6204 42 00
6204 43 00
6204 44 00

27 6104 51 00 Naisten ja tyttöjen hameet, myös housuhameet 2,6 385
6104 52 00
6104 53 00
6104 59 00
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3 4 5( 1 ) (2)

27 6204 51 00
(jatkuu) 6204 52 00

6204 53 00
6204 59 10

28 Pitkäthousut,lappuhaalarit,polvihousutja shortsit ( ei kuitenkaan
uimahousut), neulosta , villaa , puuvillaa tai tekokuitua

1,61 6206103 41 10
6103 41 90
6103 42 10
6103 42 90
6103 43 10
6103 43 90
6103 49 10
6103 49 91

6104 61 10
6104 61 90
6104 62 10
6104 62 90
6104 63 10
6104 63 90
6104 69 10
6104 69 91

29 1,37 730Naisten ja tyttöjen puvut ja yhdistelmäasut , muut kuin hiihtopu­
vut, villaa , puuvillaa tai tekokuitua , muuta kuin neulosta ; naisten
ja tyttöjen vuorilliset verryttelypuvut , joiden päällinen on yhtä ja
samaa kangasta , puuvillaa tai tekokuitua

6204 11 00
6204 12 00
6204 13 00
6204 19 10
6204 21 00
6204 22 80
6204 23 80
6204 29 18

6211 42 31
6211 43 31

31 6212 10 00 Rintaliivit , kudottua kangasta tai neulosta 18,2 55

68 Vauvanvaatteet ja -vaatetustarvikkeet, muut kuin luokkiin 10 ja
87 kuuluvat vauvan kintaat ja luokkaan 88 kuuluvat vauvan sukat
ja nilkkasukat, ei kuitenkaan neulosta

6111 10 90
6111 20 90
6111 30 90

ex 6111 90 00

ex 6209 10 00
ex 6209 20 00
ex 6209 30 00
ex 6209 90 00

73 Verryttelypuvut , neulosta , villaa , puuvillaa tai tekokuitua 1,67 6006112 11 00
6112 12 00
6112 19 00

76 Miesten ja poikien työssä ja ammatissa käytettävät vaatteet ,
muuta kuin neulosta
Naisten ja tyttöjen esiliinat , takit ja ammatissa käytettävät
vaatteet , muuta kuin neulosta

6203 22 10
6203 23 10
6203 29 11
6203 32 10
6203 33 10
6203 39 11
6203 42 11
6203 42 51
6203 43 11
6203 43 31
6203 49 11
6203 49 31
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( 1 ) 2 3 ) 4 5

76 6204 22 10
(jatkuu) 6204 23 10

6204 29 11
6204 32 10
6204 33 10
6204 39 11
6204 62 11
6204 62 51
6204 63 11
6204 63 31
6204 69 U
6204 69 31

6211 32 10
6211 33 10
6211 42 10
6211 43 10

77 ex 6211 20 00 Hiihtohaalarit ja yhdistelmähiihtoasut, muuta kuin neulosta

Vaatteet , muuta kuin neulosta , muut kuin luokkiin 6 , 7 , 8 , 14, 15 ,
16 , 17 , 18 , 21 , 26 , 27, 29 , 68 , 72 , 76 ja 77 kuuluvat

78 6203 41 30
6203 42 59
6203 43 39
6203 49 39

6204 61 80
6204 61 90
6204 62 59
6204 62 90
6204 63 39
6204 63 90
6204 69 39
6204 69 50

6210 40 00
6210 50 00

6211 31 00
6211 32 90
6211 33 90
6211 41 00
6211 42 90
6211 43 90

83 6101 10 10
6101 20 10
6101 30 10

6102 10 10
6102 20 10
6102 30 10

6103 31 00
6103 32 00
6103 33 00

ex 6103 39 00

6104 31 00
6104 32 00
6104 33 00

ex 6104 39 00

ex 6112 20 00

6113 00 90

6114 10 00
6114 20 00
6114 30 00

Päällystakit , takit , bleiserit ja muut vaatteet , myös hiihtohaalarit
ja yhdistelmähiihtoasut, neulosta , muut kuin luokkiin 4, 5 , 7 , 13 ,
24 , 26 , 27 , 28 , 68 , 69 , 72 , 73 , 74 ja 75 kuuluvat
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RYHMÄ III A

(D (2) (3 ) (4) (5)

33 5407 20 11

6305 31 91
6305 31 99

Kudotut kankaat synteettikuitufilamenttilangasta , joka on tehty
kaistaleista tai niiden kaltaisista tuotteista , polyeteenistä tai
polypropeenista , leveys pienempi kuin 3 metriä ; säkit ja pussit ,
jollaisia käytetään tavaroiden pakkaamiseen , jotka on tehty edellä
mainituista kaistaleista tai niiden kaltaisista tuotteista , muuta
kuin neulosta

34 5407 20 19 Kudotut kankaat synteettikuitufilamenttilangasta , joka on tehty
kaistaleista tai niiden kaltaisista tuotteista , polyeteenistä tai
polypropeenista , leveys vähintään 3 metriä

35 5407 10 00
5407 20 90
5407 30 00
5407 41 00
5407 42 10
5407 42 90
5407 43 00
5407 44 10
5407 44 90
5407 51 00
5407 52 00
5407 53 10
5407 53 90
5407 54 00
5407 60 10
5407 60 30
5407 60 51
5407 60 59
5407 60 90
5407 71 00
5407 72 00
5407 73 10
5407 73 91
5407 73 99
5407 74 00
5407 81 00
5407 82 00
5407 83 10
5407 83 90
5407 84 00
5407 91 00
5407 92 00
5407 93 10
5407 93 90
5407 94 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

Kudotut kankaat katkomattomista synteettikuiduista , muut kuin
luokkaan 114 kuuluvat kankaat ulkorenkaita varten :

35 a ) 5407 42 10
5407 42 90
5407 43 00
5407 44 10
5407 44 90
5407 52 00
5407 53 10
5407 53 90
5407 54 00
5407 60 30
5407 60 51
5407 60 59
5407 60 90

a ) joista muut kuin valkaisemattomat ja valkaistut
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( 1 ) (2) 3 4 5

Kudotut kankaat katkomattomista muuntokuiduista , ei kuiten­
kaan luokkaan 114 kuuluvat kankaat ulkorenkaita varten :

35 a ) 5407 72 00
(jatkuu) 5407 73 10

5407 73 91
5407 73 99
5407 74 00
5407 82 00
5407 83 10
5407 83 90
5407 84 00
5407 92 00
5407 93 10
5407 93 90
5407 94 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

36 5408 10 00
5408 21 00
5408 22 10
5408 22 90
5408 23 10
5408 23 90
5408 24 00
5408 31 00
5408 32 00
5408 33 00
5408 34 00

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

36 a ) 5408 10 00
5408 22 10
5408 22 90
5408 23 10
5408 23 90
5408 24 00
5408 32 00
5408 33 00
5408 34 00

a ) joista muut kuin valkaisemattomat ja valkaistut

ex 5811 00 00

ex 5905 00 70

Kudotut muuntokatkokuitukankaat37 5516 11 00
5516 12 00
5516 13 00
5516 14 00
5516 21 00
5516 22 00
5516 23 10
5516 23 90
5516 24 00
5516 31 00
5516 32 00
5516 33 00
5516 34 00
5516 41 00
5516 42 00
5516 43 00
5516 44 00
5516 91 00
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( 1 ) (2) 3 ) 4 (5)

37
(jatkuu)

37 a ) a ) joista muut kuin valkaisemattomat tai valkaistut

5516 92 00
5516 93 00
5516 94 00

5803 90 50

ex 5905 00 70

5516 12 00
5516 13 00
5516 14 00
5516 22 00
5516 23 10
5516 23 90
5516 24 00
5516 32 00
5516 33 00
5516 34 00
5516 42 00
5516 43 00
5516 44 00
5516 92 00
5516 93 00
5516 94 00

ex 5803 90 50

ex 5905 00 70

38 A 6002 43 11 Verhoihin tarkoitettu neulos , myös verkkokangas , synteettikuitua
6002 93 10

38 B ex 6303 91 00 Kaihtimet, ei kuitenkaan neulosta
ex 6303 92 90
ex 6303 99 90

40 ex 6303 91 00 Verhot, sisätilojen kaihtimet , kapat, reunusverhot ja muut sisus­
ex 6303 92 90 tustavarat , villaa , puuvillaa tai tekokuitua , muuta kuin neulosta
ex 6303 99 90

6304 19 10
ex 6304 19 90
6304 92 00

ex 6304 93 00
ex 6304 99 00

41 Lanka katkomattomista synteettikuitufilamenteista , ei kuiten­
kaan vähittäismyyntimuodoissa , muut kuin teksturoimattomat
langat, yksinkertaiset , kiertämättömät tai kierretyt , joiden kierre
on enintään 50 kierrosta metrillä

5401 10 U
5401 10 19

5402 10 10
5402 10 90
5402 20 00
5402 31 10
5402 31 30
5402 31 90
5402 32 00
5402 33 10
5402 33 90
5402 39 10
5402 39 90
5402 49 10
5402 49 91
5402 49 99
5402 51 10
5402 51 30
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( 1 ) ( 2) (3 ) (4) (5 )

41 5402 51 90
(jatkuu) 5402 52 10

5402 52 90
5402 59 10
5402 59 90
5402 61 10
5402 61 30
5402 61 90
5402 62 10
5402 62 90
5402 69 10
5402 69 90

ex 5604 20 00
ex 5604 90 00

42 5401 20 10 Lanka katkomattomasta tekokuidusta , ei kuitenkaan vähittäis­
myyntimuodoissa :

5403 10 00 Lanka muuntokuidusta :
5403 20 10 Lanka muuntokuitufilamenteista , ei kuitenkaan vähittäismyyn­
5403 20 90 timuodoissa , kiertämättömät tai kierretyt , joiden kierre on

ex 5403 32 00 enintään 250 kierrosta metrillä ja yksinkertaiset teksturoimatto­
5403 33 90 mat langat selluloosa-asetaatista , ei kuitenkaan yksinkertaiset
5403 39 00 viskoosilangat
5403 41 00
5403 42 00
5403 49 00

ex 5604 20 00

43 · 5204 20 00 Lanka tekokuitufilamenteista , lanka katkotuista muuntokuiduis­
ta , puuvillalanka , vähittäismyyntimuodoissa

5207 10 00
5207 90 00

5401 10 90
5401 20 90

5406 10 00
5406 20 00

5508 20 90

5511 30 00

46 5105 10 00 Villa ja hieno eläimenkarva , karstattu tai kammattu
5105 21 00
5105 29 00
5105 30 10
5105 30 90

47 5106 10 10 Lanka villasta tai hienosta eläimenkarvasta , karstattu , ei kuiten­
5106 10 90 kaan vähittäismyyntimuodoissa
5106 20 11
5106 20 19
5106 20 91
5106 20 99

5108 10 10
5108 10 90

48 5107 10 10 Lanka villasta tai hienosta eläimenkarvasta , kammattu , ei kuiten­
5107 10 90 kaan vähittäismyyntimuodoissa
5107 20 10
5107 20 30
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( 1 ) 3 4 (5

48

(jatkuu)

(2)

5107 20 51
5107 20 59
5107 20 91
5107 20 99

5108 20 10
5108 20 90

49 Lanka villasta tai hienosta eläimenkarvasta , vähittäismyyntimuo­
doissa

5109 10 10
5109 10 90
5109 90 10
5109 90 90

50 Kudotut kankaat villasta tai hienosta eläimenkarvasta5111 11 00
5111 19 10
5111 19 90
5111 20 00
5111 30 10
5111 30 30
5111 30 90
5111 90 10
5111 90 91
5111 90 93
5111 90 99

5112 11 00
5112 19 10
5112 19 90
5112 20 00
5112 30 10
5112 30 30
5112 30 90
5112 90 10
5112 90 91
5112 90 93
5112 90 99

51 5203 00 00 Karstattu tai kammattu puuvilla

53 5803 10 00 Lintuniisikankaat , puuvillaa

54 5507 00 00 Muuntokatkokuidut, myös tekokuitu) ätteet , karstatut , kammatut
tai muuten kehruuta varten käsitellyt

55 Synteettikatkokuidut, myös tekokuitujätteet , karstatut , kamma­
tut tai muuten kehruuta varten käsitellyt

5506 10 00
5506 20 00
5506 30 00
5506 90 10
5506 90 91
5506 90 99

56 Lanka katkotuista synteettikuiduista (myös tekokuitujätteet ),
vähittäismyyntimuodoissa

5508 10 90

5511 10 00
5511 20 00

58 Matot , solmitut , myös sovitetut5701 10 10
5701 10 91
5701 10 93
5701 10 99
5701 90 10
5701 90 90
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( 1 ) (2) (3) (4) (5 )

59 5702 10 00
5702 31 10
5702 31 30
5702 31 90
5702 32 10
5702 32 90
5702 39 10
5702 41 10
5702 41 90
5702 42 10
5702 42 90
5702 49 10
5702 51 00
5702 52 00

ex 5702 59 00
5702 91 00
5702 92 00

ex 5702 99 00

5703 10 10
5703 10 90
5703 20 11
5703 20 19
5703 20 91
5703 20 99
5703 30 11
5703 30 19
5703 30 51
5703 30 59
5703 30 91
5703 30 99
5703 90 10
5703 90 90

5704 10 00
5704 90 00

5705 00 10
5705 00 31
5705 00 39

ex 5705 00 90

Matot ja muut lattianpäällysteet tekstiiliaineesta , ei kuitenkaan
luokkaan 58 kuuluvat matot

60 5805 00 00 Käsin kudotut kuvakudokset (kuten gobeliinit , flander-, aubus­
son-, beauvais- ja niiden kaltaiset kudokset) ja käsin neulatyönä
(esim . petit point- tai ristipistoilla ) kirjotut kuvakudokset , myös
sovitetut

61 ex 5806 10 00
5806 20 00
5806 31 10
5806 31 90
5806 32 10
5806 32 90
5806 39 00
5806 40 00

Kudotut nauhat , yhteenliimattujen , yhdensuuntaisten lankojen
tai kuitujen muodostamat kuteettomat nauhat (bolducs), muut
kuin luokkaan 62 kuuluvat nimilaput ja niiden kaltaiset tavarat

Kimmoiset kankaat (muuta kuin neulosta ), jotka koostuvat
tekstiiliaineista , joissa on kumilankaa

62 5606 00 91
5606 00 99

5804 10 11
5804 10 19
5804 10 90
5804 21 10
5804 21 90
5804 29 10
5804 29 90
5804 30 00

Chenillelanka ; kierrepäällystetyt langat ( ei kuitenkaan metalloi­
dut langat ja kierrepäällystetyt jouhilangat)

Tylli , lankauudinkangas ja solmitut verkkokankaat ; pitsit ja
pitsikankaat (koneella tai käsintehdyt) , metritavarana , kaistaleina
tai koristekuvioina
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( 1 ) 3 ) 4 (5 )(2)

5807 10 10
5807 10 90

62

(jatkuu)
Nimilaput, merkit ja niiden kaltaiset tavarat tekstiiliaineista ,
koruompelemattomat, metritavarana , nauhoina tai määrämuo­
toon tai määräkokoon leikattuina , kudottua kangasta

Punokset ja palmikoidut nauhat , metritavarana ; muut koristepu­
nokset ja niiden kaltaiset koristetarvikkeet, metritavarana ; tupsut ,
pompulat ja niiden kaltaiset tavarat

Koruompelukset metritavarana , kaistaleina tai koristekuvioina

5808 10 00
5808 90 00

5810 10 10
5810 10 90
5810 91 10
5810 91 90
5810 92 10
5810 92 90
5810 99 10
5810 99 90

5906 91 00

ex 6002 10 10
6002 10 90

ex 6002 30 10
6002 30 90

ex 6001 10 00

6002 20 31
6002 43 19

63 Neulokset , synteettikuitua , jotka sisältävät vähintään 5 painopro­
senttia elastomeerilankaa ja neulokset , jotka sisältävät vähintään
5 painoprosenttia kumilankaa

Raschel-pitsi ja pitkänukkaiset neulokset , synteettikuitu

65 5606 00 10 Neulokset , ei kuitenkaan luokkiin 38 A ja 63 kuuluvat tavarat ,
villaa , puuvillaa tai tekokuitua

ex 6001
6001
6001
6001
6001
6001
6001
6001
6001
6001
6001
6001
6001

10 00
21 00
22 00
29 10
91 10
91 30
91 50
91 90
92 10
92 30
92 50
92 90
99 10

ex 6002 10 10
6002 20 10
6002 20 39
6002 20 50
6002 20 70

ex 6002 30 10
6002 41 00
6002 42 10
6002 42 30
6002 42 50
6002 42 90
6002 43 31
6002 43 33
6002 43 35
6002 43 39
6002 43 50
6002 43 91
6002 43 93
6002 43 95
6002 43 99
6002 91 00
6002 92 10
6002 92 30
6002 92 50
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( 1 ) (2) (3) (4) (5)

65
(jatkuu)

6002 92 90
6002 93 31
6002 93 33
6002 93 35
6002 93 39
6002 93 91
6002 93 99

66 6301 10 00
6301 20 91
6301 20 99
6301 30 90

ex 6301 40 90
ex 6301 90 90

Vuode- ja matkahuovat, villaa , puuvillaa tai tekokuitua , muuta
kuin neulosta
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RYHMÄ III B

1 2 3 4 5

10 Kintaat ia muut käsineet , neulosta 17 paria 596111 10 10
6111 20 10
6111 30 10

ex 6111 90 00

6116 10 10
6116 10 90
6116 91 00
6116 92 00
6116 93 00
6116 99 00

67 Vaatetustarvikkeet , ei kuitenkaan vauvojen , neulosta ; kaikenlai­
set liinavaatteet, neulosta , verhot, sisätilojen kaihtimet , kapat,
reunusverhot ja muut sisustustarvikkeet , neulosta ; vuode- ja
matkahuovat, neulosta ; muut tavarat , neulosta , myös vaatteiden
osat , vaatetustarvikkeet :

5807 90 90

6113 00 10

6117 10 00
6117 20 00
6117 80 10
6117 80 90
6117 90 00

6301 20 10
6301 30 10
6301 40 10
6301 90 10

6302 10 10
6302 10 90
6302 40 00

ex 6302 60 00

6303 U 00
6303 12 00
6303 19 00

6304 11 00
6304 91 00

ex 6305 20 00
ex 6305 39 00
ex 6305 90 00
6305 31 10

6307 10 10
6307 90 10

6305 31 1067 a ) a ) joista säkit ja pussit , jollaisia käytetään tavaroiden pakkaami­
seen , polyeteeni - tai polypropeenikaistaleista tai niiden kaltaisista
tuotteista valmistetut

M Naisten ja tyttöjen alushameet, neulosta 7,8 , 1286108 11 10
6108 11 90
6108 19 10
6108 19 90

30,4 paria 3370 6115 1100
6115 20 19
6115 93 91

Sukkahousut, myös terättömät, synteettikuitua , yksinkertainen
lanka pienempi kuin 67 desitexiä (6,7 tex )

Naisten sukat , synteettikuitua
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( 1 ) (2) (3) (4) (5)

72 6112 31 10 Uimapuvut , villaa , puuvillaa tai tekokuitua 9,7 103
6112 31 90
6112 39 10
6112 39 90
6112 41 10
6112 41 90
6112 49 10
6112 49 90

6211 11 00
6211 12 00

74 6104 11 00 Naisten ja tyttöjen puvut ja yhdistelmäasut , neulosta , villaa , 1,54 650
6104 12 00 puuvillaa tai tekokuitua , muut kuin hiihtoasut
6104 13 00

ex 6104 19 00
6104 21 00
6104 22 00
6104 23 00

ex 6104 29 00

75 6103 11 00 Miesten ja poikien puvut ja yhdistelmäasut , neulosta , villaa , 0,80 1 250
6103 12 00 puuvillaa tai tekokuitua , muut kuin hiihtoasut
6103 19 00
6103 21 00
6103 22 00
6103 23 00
6103 29 00

84 6214 20 00 Hartiahuivit , kaulaliinat ja muut huivit , mantiljat , hunnut ja
6214 30 00 niiden kaltaiset tavarat , puuvillaa , villaa , tekokuitua , muuta kuin
6214 40 00 neulosta
6214 90 10

85 6215 20 00 Solmiot , solmukkeet ja solmiohuivit , villaa , puuvillaa tai tekokui­ 17,9 56
6215 90 00 tua , muuta kuin neulosta

86 6212 20 00 Korsetit , sukkanauhavyöt, lantioliivit , housunkannattimet, suk­ 8,8 114
6212 30 00 kanauhat , sukanpitimet ja niiden kaltaiset tavarat sekä niiden
6212 90 00 osat , myös neulosta

87 6216 00 00 Kintaat ja muut käsineet , muuta kuin neulosta

ex 6209 10 00
ex 6209 20 00
ex 6209 30 00
ex 6209 90 00

88 6217 10 00 Sukat ja puolisukat , muuta kuin neulosta ; muut vaatetustarvik­
6217 90 00 keet , vaatteiden tai vaatetustarvikkeiden osat , ei kuitenkaan

vauvojen , muuta kuin neulosta
ex 6209 10 00
ex 6209 20 00
ex 6209 30 00
ex 6209 90 00
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3 4 (5)

Side- ja purjelanka , nuora ja köysi , myös palmikoidut, synteetti­
kuitua

( 1 ) (2)

90 5607 41 00
5607 49 11
5607 49 19
5607 49 90
5607 50 11
5607 50 19
5607 50 30
5607 50 90

Teltat91 6306 21 00
6306 22 00
6306 29 00

93 ex 6305 20 00
ex 6305 39 00

Säkit ja pussit , jollaisia käytetään tavaroiden pakkaamiseen ,
kudottua kangasta , ei kuitenkaan polyeteeni - tai polypropeeni­
kaistaleesta tai sen kaltaisesta tuotteesta valmistetut

Vanu tekstiiliaineista ja siitä valmistetut tavarat ; tekstiilikuidut ,
joiden leveys on enintään 5 mm (flokki ), tekstiilinöyhtä ja -nypyt
tekstiiliaineista

94 5601 10 10
5601 10 90
5601 21 10
5601 21 90
5601 22 10
5601 22 91
5601 22 99
5601 29 00
5601 30 00

95 Huopa ja siitä valmistetut tavarat , myös kyllästetty tai päällystet­
ty , ei kuitenkaan lattianpäällysteet

96 Kuitukankaat ja niistä valmistetut tavarat , myös kyllästetyt tai
päällystetyt

5602 10 19
5602 10 31
5602 10 39
5602 10 90
5602 21 00
5602 29 90
5602 90 00

ex 5807 90 10

ex 5905 00 70

6210 10 10

6307 90 91

5603 00 10
5603 00 91
5603 00 93
5603 00 95
5603 00 99

ex 5807 90 10

ex 5905 00 70

6210 10 91
6210 10 99

ex 6301 40 90
ex 6301 90 90

6302 22 10
6302 32 10
6302 53 10
6302 93 10

6303 92 10
6303 99 10
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(3) (4 5( 1 ) (2)

96 ex 6304 19 90
(jatkuu) ex 6304 93 00

ex 6304 99 00

ex 6305 39 00

6307 10 30
ex 6307 90 99

97 Verkkokankaat, side- tai purjelangasta tai nuorasta ; sovitetut
kalaverkot, langasta , side- tai purjelangasta tai nuorasta

5608 U U
5608 U 19
5608 11 91
5608 U 99
5608 19 11
5608 19 19
5608 19 31
5608 19 39
5608 19 91
5608 19 99
5608 90 00

98 5609 00 00

5905 00 10

Tavarat langasta , side- tai purjelangasta tai nuorasta , muut kuin
kudotut kankaat , tavarat kudotusta kankaasta ja luokkaan 97
kuuluvat tavarat

99 5901 10 00
5901 90 00

Liimalla tai tärkkelyspitoisella aineella päällystetyt tekstiilikan­
kaat , jollaisia käytetään kirjankansien päällystämiseen tai sen
kaltaiseen tarkoitukseen ; kuultokankaat; maalausta varten käsi­
tellyt kankaat ; jäykistekangas (buckram) ja sen kaltaiset jäykiste­
tyt tekstiilikankaat , jollaisia käytetään hatunrunkoihin

Linoleumi , myös määrämuotoiseksi leikattu ; lattianpäällysteet ,
joissa on tekstiiliainepohjalla muu päällyste- tai peitekerros , myös
määrämuotoisiksi leikatut

5904 10 00
5904 91 10
5904 91 90
5904 92 00

5906 10 10
5906 10 90
5906 99 10
5906 99 90

5907 00 00

Kumilla käsitellyt tekstiilikankaat, muut kuin kankaat ulkoren­
kaita varten , muuta kuin neulosta

Muulla tavalla kyllästetyt tai päällystetyt tekstiilikankaat; teatteri­
kulissiksi , studion taustakankaaksi tai sen kaltaista tarkoitusta
varten maalatut kankaat, ei kuitenkaan luokkaan 100 kuuluvat
kankaat

100 Selluloosan johdannaisella tai muulla muovilla kyllästetyt , pääl­
lystetyt tai peitetyt tekstiilikankaat ja edellä mainituilla valmisteil­
la kerrostetut kankaat

5903 10 10
5903 10 90
5903 20 10
5903 20 90
5903 90 10
5903 90 91
5903 90 99

101 ex 5607 90 00 Side- ja purjelanka , nuora ja köysi , myös palmikoidut tai punotut ,
muuta kuin synteettikuitua

109 Tavarapeitteet , purjeet veneitä varten , ulkokaihtimet ja aurinko­
katokset

6306 11 00
6306 12 00
6306 19 00
6306 31 00
6306 39 00
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3 4 5( 1 ) (2)

110 6306 4100
6306 49 00

Ilmapatjat , kudottua kangasta

111 6306 91 00
6306 99 00

Leirintävarusteet, kudottua kangasta , ei kuitenkaan ilmapatjat ja
teltat

112 6307 20 00
ex 6307 90 99

Muut sovitetut tavarat , kudottua kangasta , muut kuin luokkiin
113 ja 114 kuuluvat

113 6307 10 90 Lattiarievut, tiskirievut ja pölyrievut , muuta kuin neulosta

114 Tekstiilikankaat ja tavarat , jollaiset soveltuvat teknisiin tarkoi­
tuksiin

5902 10 10
5902 10 90
5902 20 10
5902 20 90
5902 90 10
5902 90 90

5908 00 00

5909 00 10
5909 00 90

5910 00 00

5911 10 00
ex 5911 20 00
5911 31 11
5911 31 19
5911 31 90
5911 32 10
5911 32 90
5911 40 00
5911 90 10
5911 90 90
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LIITE II

(Tavaroiden täydellinen kuvaus liitteessä I )

YHTEISÖN MÄÄRÄLLISET RAJOITUKSET

Luokka Yksikkö 1993 1994 1995

RYHMÄ I A
2 tonnia 5 797 5 803 5 808

2a ) tonnia 395 397 399
3 tonnia 8 034 8 074 8 115
3a ) tonnia 620 626 633

RYHMÄ I B

4(1 ) 1 000 kpl 10 246 10 380 10 515
5 1 000 kpl 20 427 20 549 20 673
6(i ) 1 000 kpl 5 231 5 296 5 362
7 1 000 kpl 3 265 3 292 3 320
8 1 000 kpl 8 601 8 687 8 774

RYHMÄ II A
20 tonnia 243 249 255
22 tonnia 7 919 8 078 8 239
23 tonnia 4 603 4 741 4 883

RYHMÄ II B
12 1 000 paria 33 893 34 570 35 262
13 1 000 kpl 2 628 2 680 2 734
14 1 000 kpl 3 368 3 486 3 608
15 1 000 kpl 2 217 2 283 2 352
16 1 000 kpl 398 406 414
17 1 000 kpl 801 817 833
18 tonnia 1 704 1 746 1 790
210 ) 1 000 kpl 5 564 5 648 5 732
24 1 000 kpl 3 735 3 828 3 924
26 1 000 kpl 3 034 3 064 3 095
27 1 000 kpl 1 629 1 662 1695
28(1 ) 1 000 kpl 1 801 1 846 1 892
68 tonnia 555 578 601
73 1 000 kpl 1 556 1579 1603
77 tonnia 321 340 361
78 tonnia 4 044 4 165 4290
83 tonnia 901 928 956

RYHMÄ III A
33 tonnia 1 279 1 343 1410
35 tonnia 6 124 6 368 6 623
37 tonnia 15 036 15 638 6 263

RYHMÄ III B
10 1 000 paria 19 236 20 005 20 805
67 tonnia 1 142 1 204 1271
74 1 000 tonnia 232 245 258
91 tonnia 1 082 1 136 1 192
97 tonnia 959 1 007 1057
97a ) tonnia 452 474 498
110 tonnia 3 735 3 960 4 197

( l ) K s. liite.
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Lisäys

Luokka Kolmas maa Määräykset

4 Taiwan Sovittuihin määrällisiin rajoituksiin lukemiseksi voidaan enintään 4 prosent­
tiin näistä määrällisistä rajoituksista soveltaa muuntokerrointa , jossa viisi
enintään 130 cm:n kokoista vaatetta ( ei kuitenkaan vauvanvaatteet) vastaa
kolmea yli 130 cm:n kokoista vaatetta .
Näitä tuotteita koskevan vientilisenssin kohdassa 9 on oltava maininta
"Enintään 130 cm:n kokoisille vaatteille tarkoitettua muuntokerrointa on
sovellettava ."

6 Taiwan Sovittuihin määrällisiin rajoituksiin lukemiseksi voidaan enintään 5 prosent­
tiin näistä määrällisistä rajoituksista soveltaa muuntokerrointa , jossa viisi
enintään 130 cm:n kokoista vaatetta ( ei kuitenkaan vauvanvaatteet) vastaa
kolmea yli 130 cm:n kokoista vaatetta .
Näitä tuotteita koskevan vientilisenssin kohdassa 9 on oltava maininta
"Enintään 130 cm:n kokoisille vaatteille tarkoitettua muuntokerrointa on
sovellettava ."

21 Taiwan Sovittuihin määrällisiin rajoituksiin lukemiseksi voidaan enintään 4 prosent­
tiin näistä määrällisistä rajoituksista soveltaa muuntokerrointa , jossa viisi
enintään 130 cm:n kokoista vaatetta (ei kuitenkaan vauvanvaatteet) vastaa
kolmea yli 130 cm:n kokoista vaatetta .
Näitä tuotteita koskevan vientilisenssin kohdassa 9 on oltava maininta
"Enintään 130 cm:n kokoisille vaatteille tarkoitettua muuntokerrointa on
sovellettava ."

28 Taiwan Liitteessä mainittujen yhteisön määrällisten rajoitusten lisäksi on sovittu
seuraavista erityismääristä CN-koodiin 6103 41 90, 6103 42 90, 6103 43 90 ,
6103 49 91 , 6104 61 90 , 6104 62 90 , 6104 63 90 ja 6104 69 91 kuuluvien lappu­
haalarien , polvihousujen ja shortsien vientiin :
1993 : 166 tonnia
1994 : 170 tonnia
1995 : 174 tonnia .
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LIITE III

1 Exporter ( name , full address , country )
Exportateur (nom. adresse complète, pays)

ORIGINAL 2 No

3 Quota year
Année contingentaire

4 Category number
Numéro de catégorie

EXPORT CERTIFICATE

(Textile products)

5 Consignee (name, full address , country )
Destinataire ( nom. adresse complète , pays )

6 Country of ongin
Pays d' origine

7 Country of destination
Pays de destination

8 Place and date of shipment - Means of transpor!
Lieu et date d' embarquement - Moyen de transport

9 Supplementary details
Données supplémentaires

10 Marks and numbers - Number and kind of packages - DESCRIPTION OF GOODS
Marques et numéros - Nombre el nature des colis - DÉSIGNATION DES MARCHANDISES

1 1 Quantity (')
Quantité (')

12 FOB Value 0
Valeur fob (*)

(')
S
ft
o
w
n
a
t
w
ei
gh
t

(kg)
a
n
d

qu
an
tit
y
In

u
n
it
pr
es
cr
ib
ed
to
r
ca
té
g
o
ry

«/
n
a
t

-
in
d
iq
u
e
r
la
po
id
s
n
a
t
a
n

a
ln
s
i

qu «
I*

«
dan «
l'u
n
it
é

I «
ca
té
go
rie
*t
n
m

p
a
tt
o
p
o
tt
e

M
H

.
(')
In
th
e
cu
rr
e
n
cy
o
l
th
e
sa
le
co
n
tr
a
ct
-
D
an
s
la
m
o
n
n
a
ie
d
u
c
o
n
tr
a
l
da

vant
e

.

13 CERTIFICATION BY THE COMPETENT AUTHORlTY - VISA DE L'AUTORITÉ COMPÉTENTE
I. the undersigned, certify that the goods described above have been charged against the quantitative limit established for the year shown in box No 3 in respect of the
category shown in box No 4 by the provisions regulating trade in textile products with the European Economic Community
Je soussigné certifie que les marchandises désignées ci-dessus ont été imoutées sur la limite quantitative fixée pour l'année indiquée dans la case 3 pour la catégorie désignée dans

v

la case 4 dans le cadre des disposions régissant les échanges de produits textiles avec la Communauté économique européenne .

14 Competent authority ( name . M address , country)
Autorité compétente ( nom. adresse complète , pays) At - A on - le

Taiwan Textile Federation
TTF Building

22 . AI Kuo East Road
Taipei . Taiwan

Telex *23143 TTFROC Taipei
Cable add.: TTFROC" Taipei

Tel.: 341-7251 (Signature ) (Stamp - Cachet)


